
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 
Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

 

Číslo: 5929-19171/2010/Pat/770500104/Z24-SÚ8                                  Ţilina  01. 07. 2010 

 

 

 

 

 

 

   R O Z H O D N U T I E 

 
 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa  § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné 

prostredie a  o  zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 

28  ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. 

o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný 

zákon“), na základe konania vykonaného podľa  § 8 ods. 3 a 7 zákona o IPKZ, § 8 ods.2 písm. 

a) bod 1., § 8 ods.2 písm. a) bod 7., § 8 ods.2 písm. c) bod 10., podľa § 17 ods. 1 zákona 

o IPKZ, podľa § 57 stavebného zákona a na základe konania vykonaného podľa zákona  

o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších 

predpisov  (ďalej len „zákon  o správnom konaní“) 

 

mení a dopĺňa  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  

 
č.1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006, na vykonávanie činností v prevádzke   

„DOLVAP, s.r.o. Varín – prevádzka Varín“ 

 

pre prevádzkovateľa  DOLVAP, s.r.o., Priemyselná ul., 00013 03 Varín v zmysle § 8 ods. 6 

zákona o IPKZ  : 

 

a.)  

Časť: 

Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods.2 zákona o IPKZ : 

(str. 1/48 rozhodnutia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006 )  

 

dopĺňa nasledovne : 
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V oblasti ochrany ovzdušia: 
- určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. 

a)7, v súlade s § 31 ods. 2  zákona č. 137/2010 Z.z.  o vzduší. 

 

b.)  

Časť : 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke, bod 2. Opis prevádzky, Popis prevádzky podľa jednotlivých  

technologických uzlov  

(str. 5/48 rozhodnutia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006) 

 

mení  a dopĺňa pôvodný text v znení  : 

 

Mlynica - technologický uzol, ktorý zahŕňa  mlynicu a baličku. Slúţi na výrobu drveného 

vápna pre hutnícke účely, mletého vápna pre hutnícke účely a pre stavebné účely, výrobu 

vápenca (dolomitu) jemne mletého. 

V tomto uzle sú technologické zariadenia pre drvenie a triedenie vápna, mletie na guľovom 

mlyne, mletie na kotúčovom mlyne, balenie vápna, paletizáciu balených výrobkov, nakládku 

hotových výrobkov. 

Vypálené kusové vápno z pecí  sa dopraví do drviča a následne do vibračného triediča, 

v ktorom  sa vápno oddelí na nadsitnú a podsitnú frakciu. Nadsitná frakcia je konečným 

produktom drveného vápna pre hutnícke účely. Podsitná frakcia sa mieša a dopravuje do 

guľového mlyna, kde sa zomelie na konečný produkt ako mleté vápno pre hutnícke, stavebné 

účely a pre vstup do hydratácie vápna. 

V mlynici sa vyrába aj vápenec jemne mletý, prípadne dolomit jemne mletý. Vápno jemne 

mleté pre stavebné účely sa balí na baličke do papierových vriec. Na odprášenie dopr. ciest 

pod pecami sa pouţíva filter typu FVU 2/200. Na odprášenie kotúčového mlyna sa pouţíva 

filter typu  FTG 10/400. Na  odprášenie guľového mlyna sa pouţíva filter typu FKC 12/420. Na  

odprášenie zásobníka mletých vápencov sa pouţíva filter typu FR-JET FPAT 15. 

 

doplnený zmenou integrovaného povolenia  

č. 7984-28626/2008/Pat/770500104-Z15, zo dňa  21.11.2008 

 

Mlynica  
(str. 6/48 rozhodnutia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006) sa dopĺňa takto: 

 

Oprášenie dopravných ciest vápna do guľového mlyna   

Odprášenie zásobníkov č.3 a č.4, ktoré dopravujú kusové vápno  do guľového mlyna pomocou 

dopravných pásov M05, M72, M07 a M06. Prašnosť prepravovaného materiálu je odsávaná cez 

vzduchotechnické potrubie pomocou ventilátora do filtra ALFA-JET PLUS 54/1-1-3 

s regeneráciou tlakovým vzduchom. Zachytený prach vo filtri  padá do výsypky filtra, 

z ktorého je rotačným podávačom  a sklzom dopravovaný do guľového mlyna. Filter je 

ovládaný z velína Mlynice pomocou riadiacej jednotky filtra a riadiaceho systému 

technologického zariadenia Mlynice. Evidencia chodu filtra je zaznamenávaná v elektronickej 

podobe v riadiacom počítači technologického procesu.  

Technické parametre filtra  ALFA-JET PLUS 54/1-1-3 : 

Filtračná plocha                                                             54 m
2 

Tlaková strata filtra                                                        0,7-2,5 kPa 

Spotreba tlakového vzduchu                                          cca 15 m
3 

/hod. 

Garantovaná výstupná koncentrácia  TZL                     do 15 mg/m
3 

Maximálne mnoţstvo vstupujúcej vzdušniny                max. 1,083 m
3 

/hod. 

Vstupná zaprášenosť vzdušniny                                     max. 30 g/ m
3  
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Celkové hmotnostné mnoţstvo odsávaného prachu       max. 116,8 kg/hod 

 

Odťahový ventilátor RVB-250-KM : 

Výstupný tlak             37 kPa 

Odsávaný výkon         1,18 m
3 

/s 

 

Rotačný podávač  : 

Dopravované mnoţstvo    4 m
3 

/hod. 

 

Meracie miesto pre TZL : 

Na trase výtlaku z ventilátora  RVB-250-KM  , resp. na trase z filtra  do ventilátora.  

Na potrubí sú zrealizované 2 odberné miesta, kolmé na seba, ktoré spĺňajú poţiadavky podľa  

STN EN 13284-1 a STN ISO 9096                  

 

                                                                   takto :  

 

Odprášenie dopr. ciest pod pecami 

Na odprášenie dopr. ciest pod pecami sa bude pouţívať filter typu Alfa  Jet Plus 284/3-

1,5-3, 5. Filter typu Alfa  Jet Plus 284/3-1,5-3, 5 bude napojený na riadenie pôvodného 

filtra typu FVU 2/200. Odprašky budú padať  do dokrytovaného  jestvujúceho 

závitkového dopravníka, umiestneného pod filtračným zariadením 2 x FVU200.  

Odprašky budú zaústené  na dopravný pás vypáleného vápna zo šachtových pecí Müller  

a budú vracané späť do výrobného procesu. 

Filter typu Alfa  Jet Plus 284/3-1,5-3, 5 bude odsávaný cez jestvujúci odťahový ventilátor. 

Zachytené prachové častice  sa budú odstraňovať  spätným prúdením  preplachového 

vzduchu. Časový sled regenerácie hadíc filtra  bude riadený elektronickou riadiacou 

jednotkou, v závislosti na snímaní diferenčného tlaku (pred a za filtračným zariadením). 

Pre filtráciu  bude pouţitá filtračná textília T 550 TFZ.  Pre odsávanie bude pouţitý 

jestvujúci radiálny ventilátor RDB-1000. Na saní ventilátora bude do potrubia osadená 

tlmiaca vloţka. Komínová časť  potrubia ostane jestvujúca. 

 

Technické parametre filtra  Alfa Jet Plus 284/3-1,5-3,5 : 

Filtračná plocha - 19 m
2 

Tlaková strata - 400 – 1800 Pa 

Garantovaná výstupná koncentrácia - 10 mg/m
3 

 

Mnoţstvo prachu emitovaného do ovzdušia  pri koncentrácií 10 mg/m
3  

-    0,195 kg/hod 

 

c.)  

Časť: 

B.1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  
Emisie do ovzdušia z presypov okolo šachtových pecí  a mlynice nesmú prekročiť limitné 

hodnoty  určené v tabuľke č.1, riadokč.15.  

(str.20/48 rozhodnutia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006) 
 

mení nasledovne : 

Tabuľka č.1.  

 

P .č. 

Zdroj emisií  a  miesto 

vypúšťania 

Znečisťujúca látka 

alebo ukazovateľ 

znečisťovania 

Koncentrácia 
Emisný limit 

 

15. Presypy okolo Šachtových 

pecí a mlynice – V 51 

TZL mg.m
-3

 20 
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Kompletné znenie tabuľky č.1., v ktorej sú  zahrnuté všetky zmeny  od Z1 aţ po Z24: 

 

Tabuľka č.1.  

  

P .č. 

Zdroj emisií  a  miesto vypúšťania Znečisťujúca 

látka alebo 

ukazovateľ 

znečisťovania 

Koncentrácia Emisný 

limit  

3.  

 

Granulovňa – K3 – odprášenie linky č.1., linky 

č.2. a nakládky do nákladných automobilov 

alebo vagónov  

TZL mg/m
3 

  

 

20 

1. Primárne triedenie Varín  - V 24   

HS Triediareň 

TZL  mg.m
-3

 45 

2. Presypy pásových dopravníkov – V 25      

HS Triediareň 

TZL mg.m
-3

 45 

4. Sekundárne  drvenie KMR – SOV – V 26 TZL mg.m
-3

 40 

5. Sekundárne  triedenie SVT – SOV – V 27 TZL mg.m
-3

 40 

6. Odleţiavacie zásobníky, presypy, dopravníky – 

V 28   
HS SOV 

TZL  mg.m
-3

 45 

7. Korčekový  elevátor, odleţiavacie zásobníky – 

V 30   

HS SOV 

TZL mg.m
-3

 40 

8. Dopravníky, presypy, expedícia – V 31 

HS SOV 

TZL mg.m
-3

 40 

9. Baliareň SOV – V 29 

 

TZL mg.m
-3

 40 

10. Zásobník vápna – SOV - V 32 TZL mg.m
-3

 40 

11. Hydrátor – V 37 

HS Hydratácia 

TZL mg.m
-3

 45 

12. Zásobník hydrátu č. 1, č.2  – V 48    

HS Hydratácia 

TZL  mg.m
-3

 40 

13. Zásobník vápna č. 2 – V 49   

HS Balička 

TZL mg.m
-3

 40 

14. Mletie a expedícia  vápenca KTM – V 23   

HS Mlynica 

TZL mg.m
-3

 45 

15. Presypy okolo Šachtových pecí a mlynice – 

V 51 

TZL mg.m
-3

 20 

16. Zásobník mletého vápenca – V 47                   

HS Balička 

TZL mg.m
-3

 40 

17. Guľový mlyn - mletie vápna – V 34                HS 

Mlynica 

TZL mg.m
-3

 45 

18. Balenie a expedícia vápna – V 35 TZL mg.m
-3

 40 

19. Balenie a expedícia vápenného hydrátu – V 19  

+  odprášenie plniacej textilnej hubice  APH 2  

(expedícia hydrátu priamo zo zásobníka do 

cisterien na koľaji č.7) 

(Bývalý výduch č.53 je zatiaľ nevyuţívaný !) 

TZL mg.m
-3

 25 
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20. Zásobníky kusového vápna -  V 39    (2ks)              

HS Pec Maerz 

TZL mg.m
-3

 40 

21. Dopravníky a presypy – V 21    

HS Pec Maerz 

TZL mg.m
-3

 40 

22. Zásobník na 6.  koľaji – V 40   

HS Pec Maerz 

TZL mg.m
-3

 40 

23. Triedič, korčekový elevátor, presypy - V 22  

HS Pec Maerz 

TZL mg.m
-3

 40 

24. Plniaca hubica na 7. koľaji do SAZS - V 38  

HS Pec Maerz 

TZL mg.m
-3

 40 

25. Zásobník cementu na betonárke – V 41 TZL mg.m
-3

 40 

26. Výrobňa omietkových zmesí – V 42 TZL mg.m
-3

 40 

27. Zásobník kameniva  

0,1-0,6  mm  – V 43 

HS Omietkové zmesi 

TZL mg.m
-3

 45 

28. Zásobník kameniva  

0 – 2 mm – V 44    

HS Omietkové zmesi 

TZL mg.m
-3

 40 

29. Zásobník vápenného hydrátu na OZ – V 45         

HS Omietkové zmesi 

TZL mg.m
-3

 40 

30. Zásobník cementu na OZ – V 46                                                   

HS Omietkové zmesi 

TZL mg.m
-3

 40 

31. Výpal vápna na šachtovej peci  Müller  I. 

odprášenej ALFA-JET,   zaústeného do K 1 

TZL  

 

mg.m
-3

 30 

SO2  

 

mg.m
-3

 300 

NOx ako NO2 mg.m
-3

  300 

CO  mg.m
-3

 

 

Neurčuje 

sa  

 

 

  kg/t 

vyrobeného 

vápna 

Neurčuje 

sa 

32. Výpal vápna na šachtovej peci Müller II. 

(spoločný filter Alfa – Jet zaústený do K1).  

( K2 slúţi len ako BY-PASS Müller II.) 

TZL 

 

mg.m
-3

 30 

SO2 mg.m
-3

 300 

NOx ako NO2 mg.m
-3

 500 

CO mg.m
-3

 Neurčuje 

sa  

 kg/t 

vyrobeného 

vápna 

Neurčuje 

sa 

33. Výpal vápna na šachtovej peci Maerz – K 4 TZL mg.m
-3

 50 

SO2 mg.m
-3

 300 

NOx ako NO2 mg.m
-3

 400 

CO mg.m
-3

 

 

 Neurčuje 

sa  

kg/t 

vyrobeného 

vápna 

Neurčuje 

sa 
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34. 

 

 

 

 

Plynová kotolňa – sociálna budova  TZL mg.m
-3

 Neurčuje 

sa  

SO2 mg.m
-3

 Neurčuje 

sa  

NO2 mg.m
-3

 Neurčuje 

sa  

CO mg.m
-3

 Neurčuje 

sa  

35.  Čerpacia stanica nafty - - Neurčuje 

sa  

36.  Sklad PHM - - Neurčuje 

sa  

37. Zásobník cementu č.10 na betonárke – V 50 – 

prenajatý   

TZL mg.m
-3

 30 

38.  Briketizácia vápna (drvenie, doprava, 

briketizácia) - V 54 

HS Pec Maerz 

TZL  mg.m
-3

  20 

39. Plniaca hubica PH4 na skládke granulovne, 

frakcie 0-4 mm – V55  

HS Granulovňa 

TZL  mg.m
-3

  20 

40.  Expedícia voľne loţeného vápna do 

autocisterien – V56 

HS Balička 

TZL  mg.m
-3

  20 

41.  Zásobník mletého vápna na koľaji č. 6 -  V 60 

HS Mlynica 

TZL  mg.m
-3 *)

 30 

42. Dopravné cesty sklárskeho dolomitu – V 57 TZL mg.m
-3

 25 

43. Plniaca hubica Moduflex F 300 – V 58   

HS SOV 

TZL mg.m
-3

 25 

44.  Prídavný zásobník  - V 59    

HS SOV 

TZL mg.m
-3

 25 

45. Dopravné cesty vápna do guľového mlyna - 

V 62 

HS Mlynica 

TZL mg.m
-3

 25 

46. 
Silo na vápno č.3 (expedícia 6% vápna z pece 

Maerz) – látkový filter HF11-V 63 
TZL mg/m

3 
  30 

47. 
Vykladacia hubica Moduflex F 300 – látkový 

filter - V 64 
TZL mg/m

3 
  30 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 

1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006.  

 

 

O d ô v o d n e n i e : 
 

             Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákon o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa § 8 ods.2 písm. a) 1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. c) zákona 

č. 137/2010 Z.z. o ovzduší, § 8 ods.2 písm. a) 7.  zákona o IPKZ, v súlade s § 31 ods. 2 zákona 

o vzduší, § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, § 8 ods.3 a 7 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného 

zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších  predpisov  vydáva 
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zmenu integrovaného povolenia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006, pre prevádzku 

„Dolvap, s.r.o. Varín – prevádzka Varín“, na základe ţiadosti prevádzkovateľa DOLVAP, 

s.r.o., Priemyselná ul., 013 03 Varín zo dňa  05.05.2010. Spolu so ţiadosťou boli na inšpekciu 

doručené vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých orgánov, ktorým toto postavenie 

vyplýva  z § 59 a § 126 stavebného zákona: 

- Obec Varín, 

- Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Ţiline, 

- Technická inšpekcia, a.s., pracovisko Banská Bystrica, 

- Úrad pre reguláciu ţelezničnej dopravy, Bratislava. 

  

So ţiadosťou bol doručený aj správny poplatok, podľa sadzobníka o správnych 

poplatkoch,  časť „ţivotné prostredie“ poloţka 171a písmeno d) vo výške 165,50 eur, 

v kolkových známkach. Vzhľadom na rozsah a náročnosť povoľovaných zmien v prevádzke 

inšpekcia zníţila poplatok na základe ţiadosti prevádzkovateľa zo dňa  05.05.2010. 

 

Inšpekcia v súlade so zákonom  o IPKZ a stavebným zákonom  oznámila dňa  

19.05.2010 účastníkom konania a dotknutým orgánom  začatie správneho konania vo veci 

vydania zmeny  a doplnenia integrovaného povolenia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 

05.06.2006 pre prevádzku „DOLVAP, s.r.o. Varín- prevádzka Varín“, prevádzkovateľa 

DOLVAP, s.r.o., Priemyselná ul., 013 03 Varín, ktorého súčasťou je ohlásenie stavebných 

úprav, t.j. výmena pôvodných morálne opotrebovaných filtrov typu 2 x FVU 200 za  nový filter 

typu Alfa  Jet Plus 284/3-1,5-3, 5.   

Inšpekcia doručila  týmto subjektom ţiadosť o zmenu integrovaného povolenia a 

 súhrnnú technickú správu z  projektovej dokumentácie a určila lehotu na vyjadrenie.  V lehote, 

ktorá uplynula dňa 30.06.2010, účastníci konania a dotknuté orgány neuplatnili ţiadne 

poţiadavky. 

             Inšpekcia  podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ upustila od niektorých úkonov podľa   § 12 

zákona o IPKZ  (zverejnenie ţiadosti na svojej internetovej stránke, zverejnenie  podstatných 

údajov  o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi  a o prevádzke na svojej úradnej tabuli, od 

zverejnenia výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou 

osobou , dokedy môţu podať prihlášky  a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť, na svojej 

internetovej stránke a na svojej úradnej tabuli,  zverejnenie údajov a výzvy na úradnej tabuli 

obce) a v zmysle § 13 zákona o IPKZ a § 61 ods. 2 stavebného zákona od miestneho zisťovania 

a ústneho pojednávania z dôvodov, ţe ţiadosť o vydanie zmeny integrovaného povolenia nie je 

podstatnou zmenou činnosti v prevádzke a ţiadateľ doručil so ţiadosťou o zmenu 

integrovaného povolenia stanoviská účastníkov konania a dotknutých orgánov vyplývajúcich 

zo stavebného zákona.  

                 Navrhované stavebné úpravy na stavbe „Výmena filtrov 2 x FVU“ riešia výmenu  

filtračného zariadenia 2 x FVU200, ktoré  odsáva dopravné cesty pod šachtovými pecami 

Müller. Odsávanie pozostáva  z odsávacích miest, vymeneného vzduchotechnického potrubia 

(zrealizovaného v inej povolenej stavbe), filtračného zariadenia a odťahového ventilátora. 

Vzduchotechnické potrubia sú nadimenzované na správne rýchlosti prúdenia odpadového 

plynu, aby nedochádzalo ku ich zanášaniu. Jestvujúce filtračné zariadenie 2 x FVU200 je 

v súčasnosti uţ morálne zastarané  a jeho pouţitie  na uvedený odpadový plyn  nie je vhodné, 

nakoľko  počas regenerácie filtra je prisávaný okolitý vzduch, čo za určitých podmienok vedie 

k zalepovaniu filtra. Taktieţ dochádza k zasypávaniu výsypiek  filtra, čo spôsobuje  následné 

zasypávanie  vstupného vzduchotechnického potrubia. Je problematické s týmto filtračným 

zariadením dodrţiavať určené emisné limity  a rovnako je problematické udrţiavať toto 

filtračné zariadenie v prevádzky schopnom stave. Časté zasekávanie regulačných klapiek, zlá 

regenerácia filtra a vysoká tlaková strata filtra  majú za následok slabý účinok odsávania. 

Z uvedeného dôvodu  bude jestvujúce filtračné zariadenie  nahradené novým  Alfa  Jet Plus 

284/3-1,5-3, 5. Nové filtračné zariadenie bude napojené na riadenie pôvodného filtra. Odprašky 
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budú padať  do dokrytovaného  jestvujúceho závitkového dopravníka, ktorý je v súčasnosti 

umiestnený pod filtračným zariadením 2 x FVU200.  Odprašky budú zaústené  na dopravný pás 

vypáleného vápna zo šachtových pecí Müller  a budú vracané späť do výrobného procesu. 

Nové filtračné zariadenie bude  odsávať jestvujúci odťahový ventilátor. Zachytené prachové 

častice  sa budú odstraňovať  spätným prúdením  preplachového vzduchu. Časový sled 

regenerácie hadíc filtra  bude riadený elektronickou riadiacou jednotkou v závislosti na snímaní 

diferenčného tlaku (pred a za filtračným zariadením). Pre filtráciu  bude pouţitá filtračná 

textília T 550 TFZ.  Pre odsávanie bude pouţitý jestvujúci radiálny ventilátor RDB-1000. Na 

saní ventilátora bude do potrubia osadená tlmiaca vloţka. Komínová časť  potrubia ostane 

jestvujúca.  Stavba bude ekologická a jej realizáciou by malo dôjsť z zlepšeniu kvality ovzdušia 

a hluku v danej oblasti. Emisný limit 20 mg.m
-3  

pre TZL do ovzdušia pre odprášenie presypov 

okolo Šachtových pecí a Mlynice – výduch V 51, uvedený v časti c.) tohto rozhodnutia bol 

určený na základe garantovaného maximálneho úletu z tohto typu textilného filtra na úrovni 10 

mg.m
-3

 . Na základe vykonaného prvého oprávneného merania môţe byť emisný limit pre TZL 

, ktorý je stanovený  na úrovni 20 mg.m
-3

, prehodnotený. Pre prehľadnosť bolo vyhotovené 

kompletné znenie tabuľky č.1., v ktorej sú  zahrnuté všetky zmeny  od Z1 aţ po Z24. 

Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, 

a preto cudzí dotknutý orgán nebol poţiadaný o vyjadrenie, a ani sa nezúčastnil povoľovacieho 

procesu. 

Súčasťou konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 

1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006 bolo: 

 

V oblasti ochrany ovzdušia: 

- konanie o  udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení zmien na zdroji znečisťovania 

ovzdušia (Mlynica vápna), ktorý je neoddeliteľnou súčasťou veľkého zdroja znečisťovania 

ovzdušia  (3.3. Výroba vápna) podľa § 8 ods. 2 písm. a)1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 

ods. 1 písm. c) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší, v súvislosti s povolením stavebných úprav 

na stavbe „Výmena filtrov 2 x FVU“ v objekte Mlynica vápna – Doprava vápna do 

zásobníkov Mlynice,  

- konanie o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 

ods. 2 písm. a)7, v súlade s § 31 ods. 2 zákona o vzduší, 

 

V oblasti odpadov : 

- posúdenie ohlásených stavebných úprav na stavbe „Výmena filtrov 2 x FVU“  z hľadiska 

odpadového hospodárstva podľa § 8 ods. 2. písm. c)10. zákona o IPKZ v súlade s § 16 písm. 

b) zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“). 

 

Ohlásenie stavebných úprav na stavbe „Výmena filtrov 2 x FVU“ :  

- ohlásenie stavebných úprav podľa § 57 zák. č. 50/1976 Zb. v znení neskorších predpisov 

(stavebný zákon) a § 6 vyhlášky č. 453/2000 Z.z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

stavebného zákona. 

       

Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných spolu so 

ţiadosťou: 

 

Technická inšpekcia, a.s.,  Pracovisko  Banská Bystrica,  Partizánska  cesta 71,  974 00  Banská 

Bystrica (odborné stanovisko k projektovej dokumentácii stavby č. 3680/2/2009 zo dňa 

22.09.2009): 
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Z hľadiska poţiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a poţiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení uvádzame zistenia a pripomienky, ktoré je potrebné doriešiť a odstrániť 

v procese výstavby: 

- 2.1. Prístup na plošinu + 8,1 nie je bezpečný, chýba konštrukcia medzi ochranným košom  

a zábradlím plošiny + 4,5 m na zamedzenie náhodného prepadnutia cez zábradlie – rozpor 

s čl. 47  STN 74 3282:1990. 

Upozornenie : 

- Na výstupnej úrovni rebríka + 8,1 m  zniţuje podchodnú výšku  zavetrovanie oceľovej 

konštrukcie. Je potrebné dodrţať voľný priestor za rebríkom  najmenej 18 cm (prvky 

zavetrovania). 

Pripomienky boli akceptované  a zapracované do podmienok ohlásenia stavby  č. 5928-

15439/2010/Pat/770500104-SÚ-8, zo dňa 01.07.2010, bod č.7. 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia 

č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006, ktorého súčasťou bolo ohlásenie stavebných 

úprav na stavbe „Výmena filtrov 2 x FVU“ v objekte Mlynica vápna – Doprava vápna do 

zásobníkov Mlynice, preskúmala ţiadosť v zmysle zákona o IPKZ a hľadísk uvedených 

v ustanoveniach stavebného zákona, zákona o ovzduší a zákona o odpadoch, vyţiadala si 

vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých orgánov a  zistila, ţe uskutočnením ohlásených 

stavebných úprav  stavby na stavbe „Výmena filtrov 2 x FVU“, ani jej budúcim uţívaním, nie 

sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie sú obmedzené alebo ohrozené práva 

a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu konania neboli zistené dôvody, ktoré by 

bránili vydaniu zmeny integrovaného povolenia , t.j. vydaniu rozhodnutia o povolení zmien na 

zdroji znečisťovania ovzdušia (Mlynica vápna), ktorý je neoddeliteľnou súčasťou veľkého 

zdroja znečisťovania ovzdušia  (3.3. Výroba vápna),  preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo 

výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

 

 

 

P o u č e n i e : 
 

 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov moţno podať na  Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

                            Ing. Ivan Bágel 

                                                 riaditeľ  
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Doručuje sa: 

1. DOLVAP, s.r.o., Priemyselná ul., 013 03 Varín 

2. Obec Varín, Spoločný obecný úrad – starosta obce, Námestie sv. Floriána 1002,  

            013 03   Varín 

3. ILD SK , spol. s r.o., Zvonárska 9, 040 01 Košice 

 

 

Po právoplatnosti rozhodnutia: 

4. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Moyzesova 54, 010 01 Ţilina – štátna správa 

ochrany ovzdušia 

5. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Moyzesova 54, 010 01 Ţilina – štátna správa 

ochrany ovzdušia 

6. spis 

    

 

 

 


